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Australian Government Disaster Recovery
Payment

Australian Government Disaster Recovery Payment (AGDRP) la khoan tién tro cp tra mot 1an duy
nhéat dé tro gitp quy vi néu quy vi bi anh hwéng dang ké b&i thdm hoa ma chinh phu da tuyén bb.
khodn tién tro cAp nay khéng danh cho nhirng thiét hai nhd hoac vi bj bat tién.

Quy vi c6 thé dwoe 1anh bao nhiéu

Néu hoi du diéu kién, quy vi sé dwoc lanh:

. $1,000 [n6i nguoi lon ?
« $400 moi tré em dwdi 16 tudi.

Ai c6 thé dwoc 1anh khoan tién tro cap nay

Mubn dwoc lanh AGDRP, quy vi phai:

. dap &ng cac quy dinh vé cw trt AGDRP

. 16 tudi tré 1&n vao thoi diém xay ra tham hoa hodc dwéi 16 tudi va dang Ianh tién an sinh xa
hoi hop 1é

. dap (rng cac yéu cau vé tiéu chuan hoi du diéu kién vé vung thdm hoa theo tuyén b cla
Chinh pha.

Quy vi da bj anh huéng bat loi bdi thdm hoa ma chinh phi da tuyén bé. vi du:

« quy vi bi thwong nang

« quy vila ngudi than triee hé trong gia dinh cia cong déan hoac cw dan Uc da qua doi hodc
mat tich

. thdm hoa da pha hly chd & chinh cla quy vi hodc phai pha bé chd & doé

. ndi that chd & chinh ctia quy vi da bi thiét hai Ion

. tham hoa da lam cho bén trong ché & chinh ctia quy vi c6 thé bj thoi tiét anh hwéng

. ché & chinh cha quy vi da dwoc tuyén bb 1a khéng chéc chén vé ciu tric

. nwoc thai da lam & nhiém bén trong chd & clia quy Vi

. tham hoa da pha hdy hoac lam hw hdng tai sdn hoac nhirng tai san I&n quy vi s& hiru tai
chd & chinh clia quy vi

. quy vila nguoi nudi dwdng dira tré hoi da diéu kién da trai qua bat ky diéu nao & trén.

Dinh nghia

. Chd & chinh ctia quy vi 1a noi chén chinh ma quy vi cé quyén hodc gidy phép dé sinh séng
binh thweng. Noi nay khéng bao gdbm nha nghi mat, bat dong san dau tw, tam tri véi gia
dinh hay ban bée, bi glam gilr trong trai tam glam hoac nha tu.

- Tai san chinh Ia tai san hoac cac tai san ¢ tbng gia tri thi trwong tw $20,000 tr& 1én. Vi duy,
diéu nay bao gdbm céac tda nha, xe cd, caravans, bdn chira nwéc hodc may méc quy mé 1én.

. Quy vi da la nguoi nudi dwdng dira tré hoi du diéu kién vao ngay dau tién quy vi bi tham
hoa anh huwéng ma chinh phd da tuyén bd va dat dwoc mot trong nhirng diém dudi day.

« quy vi lanh Parenting Payment, JobSeeker Payment, Youth Allowance for job
seekers hay Special Benefit v&i tw cach ngwdi cham séc chinh cla dira tré dé

- quy vi nhan dwgc Family Tax Benefit cho dwa tré do, dira tré do tir 15 tudi tréy
xuéng va quy vi nudi dwdng dtra tré nay it nhat 66%



VIETNAMESE

« quy vi ¢ trach nhiém phap ly déi v&i viéc cham soc, an sinh va sy phat trién hang
ngay cua dlra tré tir 15 tudi tré xudng.

Truy cap servicesaustralia.gov.au/disastersupport dé biét thém thong tin tiéng Anh, bao gébm:
« cacdiéu lé vé cu tra
« céac khoan tro cip hoi diéu kién danh cho ngwdi dwdi 16 tubi
« céc vung ma chinh pha da tuyén bb.

Cach nép don xin

Cach lam don nhanh nhét Ia tryc tuyén. Quy vi sé can thiét lap tai khoan myGov va lién két voi
Centrelink néu quy vi chwa lam diéu nay. Truy cap servicesaustralia.gov.au/mygovguides

Néu can nguoi gidp lam don, quy vi cé thé goi s6 180 22 66. Dwdng day nay co nhan vién truc tir
thtr Hai dén thtr Sau, 8 gid sang dén 5 gio chieu gio dia phwong.Quy vi cé thé yéu cau thong dich
vién va chung t6i sé sap xép théng dich vién mién phi cho quy vi.

Néu la cap vo chdng, ca hai nguwoi déu cé thé xin Ianh khoan tién tro cip nay. Quy vi va nguoi
ban d&i cia minh phai ndép don riéng biét.

Mudn biét thém théng tin

. truy cap servicesaustralia.gov.au/disastersupport dé biét thém théng tin tiéng Anh

. Truy cap servicesaustralia.gov.au/yourlanguage tai day quy vi cé thé doc, nghe hoac
xem théng tin bang ngdn ngl ctia minh

. goi sb 131 202 dé noi chuyén véi ching t6i bang ngén ngilr ctia quy vi vé cac khoan tro cap
va dich vu ctia Centrelink

« T&itrung tdm dich vu.

Lwu y: goi dén sbé dién thoai bat dau bang sé ‘13’ bang dién thoai nha tir bat ky noi nao trén nwéc
Uc sé bj tinh chi phi theo cwéc goi cb dinh. Cwdc goi nay cé thé khac véi cuwédc goi dia phwong va
cling c6 thé khac nhau tuy theo cong ty dién thoai. Goi dén cac sb dién thoai bat dau bang ‘1800’
bang dién thoai nha thi mién phi. Goi bang dién thoai cong cdng va dién thoai di ddng c6 thé bi
tinh theo th&i gian va cwdc goi cao hon.

Bai mién trach nhiém

Thong tin trong &n phdm nay chi nham muc dich hwong dén vé cac khoan tién tro' cap va dich vu.
Quyeét dinh c6 muodn xin lanh khoan tro cap hay khéng va lam don theo hoan canh riéng cia minh
la trach nhiém cua quy vi.


https://www.servicesaustralia.gov.au/natural-disaster-support?context=60042
https://www.servicesaustralia.gov.au/mygov-online-help-guides?context=64107
https://www.servicesaustralia.gov.au/natural-disaster-support?context=60042
https://www.servicesaustralia.gov.au/information-your-language?context=64107
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The Australian Government Disaster Recovery Payment (AGDRP) is a one-off payment to
help you if you are significantly affected by a declared disaster.It is not for minor damage
or inconvenience.

How much you can get

If you are eligible you will get:
+ $1,000 per adult
* $400 for each child younger than 16.

Who can get it

To get AGDRP you must:
* meet AGDRP residence rules
* be 16 years or older at the time of the disaster or under 16 and getting an eligible payment
* meet declared area eligibility requirements.

You must have been adversely affected by a declared disaster. For example:

* you were seriously injured

» you are the immediate family member of an Australian citizen or resident who died or is
missing

» the disaster destroyed your principal place of residence or it must be demolished

» there has been major damage to the interior of your principal place of residence

» the disaster has exposed the interior of your principal place of residence to the elements

» your principal place of residence has been declared structurally unsound

* sewage has contaminated the interior of your residence

» the disaster has destroyed or damaged a major asset or assets you own at your principal
place of residence

» you are the carer of an eligible child who has experienced any of the above.

Definitions

* Your principal place of residence is the main place where you have a right or licence to
normally live. It does not include holiday homes, investment properties, temporary stays
with family or friends, detention facilities or prison.

- A major asset is an asset or assets with a combined market value of $20,000 or more. For
example, this includes buildings, vehicles, caravans, water tanks or large scale machinery.

« You were the carer of an eligible child on the first day you were affected by the declared
disaster, and one of these points apply:

* you get Parenting Payment, JobSeeker Payment, Youth Allowance for job seekers
or Special Benefit as a principal carer of that child

» you get Family Tax Benefit for that child, the child is 15 or younger and you have at
least 66% care of the child

* you have legal responsibility for the day-to-day care, welfare and development of
the child who is 15 or younger.
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Go to servicesaustralia.gov.au/disastersupport for more information in English, including:
« residence rules
- eligible payments for people under 16
« declared areas.

How to claim

The fastest way to claim is online. You will need to set up a myGov account and link to Centrelink if
you do not have one yet. Go to servicesaustralia.gov.au/mygovguides

If you need help with claiming, you can call 180 22 66. The phone line is open Monday to Friday
from 8 am to 5 pm local time.You can ask for an interpreter and we will arrange one for free.

If you are a member of a couple, you can both claim this payment. You and your partner must
make separate claims.

For more information

- goto servicesaustralia.gov.au/disastersupport for more information in English

« goto servicesaustralia.gov.au/yourlanguage where you can read, listen to or watch
information in your language

« call 131 202 to speak with us in your language about Centrelink payments and services

* visit a service centre.

Note: calls from your home phone to ‘13’ numbers from anywhere in Australia are charged at a
fixed rate. That rate may vary from the price of a local call and may also vary between telephone
service providers. Calls to ‘1800’ numbers from your home phone are free. Calls from public and
mobile phones may be timed and charged at a higher rate.

Disclaimer

The information contained in this publication is intended only as a guide to payments and services.
It is your responsibility to decide if you wish to apply for a payment and to make an application with
regard to your particular circumstances.
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